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1. CHRONOT®.: <. AOLIERE’S LIFE

1622. Birth of Jean-Baptiste Poquelin at Paris, the son of a
valet-tapissier du roi.

1643. In spite of a good education his inclinations lead him
to the stage. He takes the name of Moli¢re and founds a
theatrical company, the Zlustre théitre, which meets with
absolute failure.

1646-7. Moliere and his company begin a long series of
travels in the French provinces, extending over many years, and
taking them through all the chief cities of the South.

1653 or 1655. At Lyons Moliére plays /' Etourds.

1656. Le Dépit amoureux given at Béziers.

1658. Return to Paris.

1659. First Parisian success, Jes Précieuses ridicules, an
attack on Preciosity.

1660. Sganarelle.

1661. Don Garcie de Navarre (a failure). L'Ecole des
maris. Les Ficheux.

1662. Molitre’s unlucky marriage with Armande Béjart.
L'Ecole des femmes ; hostile criticism.

1663. La Critigue de I'Ecole des femmes, a reply to this
criticism. L'Zmprompin de Versailles.

1664. Le Mariage forcé. La Princesse d'Elide. TFirst three
acts of Zartuffe. The play is forbidden.

1665. Don Juan, the portrait of the atheist. Z’'Amowur
médecin. ‘

1666. Le Misanthrope. Le Médecin malgréd lui. Mélicerte.
La Pastorale comigue. Le Sicilien.

iii
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1667. Tartuffe reappears, somewhat transformed, as /'/mzpos-
tewr. 1Itis again forbidden.

1668. Amphitryon. Georges Dandin. L’Avare.

1669. Zartuffe finally allowed in its present form. Aon-
sieur de Pourceaugnac.

1670. Les Amants magnifiques. Le Bourgeois gentilhomme.

1671. Psyclé, in collaboration with Corneille and Quinault.
Les Fourberies de Scapin. La Comiesse &’ Escarbagnas.

1672. Les Femmes savantes.

1673. Le Malade imaginaive. Molitre, long an invalid, is
taken with a hemorrhage while acting in the play and dies a
few hours later.

1I. HISTORY OF THE PLAY

The first three acts of Zurfuffz were given at certain festivi-
ties of the French Court, on May 12, 1664. The play, even
in its incomplete form, aroused the bitterest hostility and intense
opposition on the part of the clerical party, who thought they
saw, in the satire of religious hypocrisy, an attack upon religion
in general. They succeeded, indeed, in getting the play for-
bidden. Moli¢re, however, finished his comedy, and for some
time was in the habit of reading it aloud at small gatherings of
people who sympathized with him. Among these was a no less
important person than Cardinal Chigi, the papal legate, who
was able to distinguish between true piety and hypocrisy. The
king, though state reasons obliged him to humor the opposi-
tion and to refuse a petition from Moliére (the so-called pre-
mier placet), nevertheless continued to hold him in high esteem,
and let his company take the title of #roupe du roi. Rehearsals
of the play were, meanwhile, given before persons like the duc
d’Orléans and the princesse Palatine.

Emboldened by this state of affairs, on August 35, 1667,
Moliére brought out a modified version of the play under the
title 2’ /mpostenr. Tartuffe had now become Panulphe, and was
considerably transformed to spare the susceptibilities of his
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critics. These were, however, not mollified. The judge, the
président de Lamoignon, forbade the new play. Moliere at
once sent two of his actors, la Thorilliere and la Grange, to
bear another request (the second placet) to the king, who was
at the time in Flanders with the army. The latter did not
deem it advisable to take any steps, and the archbishop of
Paris, Hardouin de Péréfixe, proclaimed the most severe relig-
ious penalties against the play. It was not until February g,
1669, when the storm had somewhat blown over, that, as a
result of a third petition, Moliére was able to bring out Zarzufe
in the form which we now possess.

To the same period of strife belongs also Doz Juan (1665), a
play portraying not the religious hypocrite but the atheist.
The two plays deserve to be studied together, and, at any rate,
one should not omit to read the tirade on hypocrisy in the
second scene of the fifth act of Doz Juan.

III. TARTUFFE AS A PORTRAIT

The person of Tartuffe is one of the most striking character
studies in French literature, and the play disputes with /e MZsan-
thrope and Don Juan the right to be called Moliére’s master-
piece. So vivid a portrait suggests that there must have been
a direct model. This has been sought in a Gabriel de Ro-
quette, bishop of Autun; in a certain Charpy who wormed his
way into the affections of a family with deceitful intent; in
Lamoignon the judge, and Hardouin de Péréfixe, who forbade
the earlier play, and of whom are told anecdotes somewhat like
incidents in the final Zar7uffe; in Richelieu, Mazarin, Father
Joseph, and in Conti, the early friend of Moliére, who turned
against him on becoming converted.

But stray anecdotes, incidents and rapprockements mean
little. The great question remains: Did Moliére intend to
attack true religion or only pretenders to religion? It was the
confusion of these two separate matters which caused the fight
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over Zartuffe and its suppression. Certainly Moli¢re meant
only to portray the prefender to piety, in spite of critics even
today who maintain the contrary; but this portrait is often in-
distinguishable from that of the sincere bigot. There were
bigots among the Jansenists as well as among the Jesuits ; yet
the numerous passages on casuistry and mental reservations
seem to imply that Moliere was attacking Jesuit doctrines,
rather than those of Arnauld and his sect, notwithstanding the
austerity with which the Jansenists frowned on mere amuse-
ments. There may be some truth, if the parallel be not pushed
too far, in the recent theory of M. Raoul Allier?! that Moliére was
attacking the « Compagnie du Saint-Sacrement,” popularly known
as the « Cabale des Dévots,” a secret society (1627-1666) for
the protection of the true Church and the persecution of its
foes. After all, there is nothing to prevent us from saying that
there were hypocrites among the Jesuits, the Jansenists and
the members of the Cabale as well, and that Moliére meant to
attack these hypocrites wherever he found them.

IV. THE HYPOCRITE IN LITERATURE

It is difficult to say to what degree Molitre was indebted
to previous plays or authors2 There are similarities with
Machiavelli’s Mandragola (early sixteenth century), in which a
certain Frate Timoteo tricks a husband and his wife; with
Aretino’s Lo /[pocrito (1542), in which a parasite under the
mask of piety makes his way into a family. It is customary
to mention also twominor Italian plays, /7 Dottor Bacchetone
and /7 Basilico del Bernagasso.

1Cf. R. Allier, la Cabale des Dévots, Chap. XIX; the arguments are
largely based on the use of the word cadale in the play. — In 1897, venturing
into the realm of fancy, Simon Boubée wrote a very dull novel of adventure,
la Jeunesse de Tartuffe, in which the hero is an Italian ruffian Onofrio, des-
tined later to become the friend of Orgon.

2 Cf. Caspari, Die Originalitit Molidres im Tartuffe und im Avare.
Diss. Gottingen.
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Among French writings there are much more certain like-
nesses with Regnier’s satire Macettel the female Tartuffe, the
first satire of the inferior writer Dulorens, the Aypocrites of
Scarron, and Polyandre by Charles Sorel.

The character of Tartuffe is, however, a general type, which
authors have been fond of treating. In the Middle Ages in
France we find more than one example. Not to lay stress on
Rutebeuf’s Hypocrisie in /e Pharisien, the hypocritical char-
acter has a famous embodiment in the allegorical Faux Sem-
blant of the Roman de la Rose. A different aspect of the same
character is found in the trickiness or renardie of the Roman
de Renart. This trickiness or foxiness, as time goes on, is
sometimes linked with a religious aspect under the name of
papelardie, a word frequently used by Rabelais. Moliere’s
Tartuffe is but a seventeenth century counterpart of these
earlier characters, and in reading the play we are reminded
of the saying of La Rochefoucauld: «La plupart des amis
dégolitent de 'amitié et la plupart des dévots dégolitent de la
dévotion.” In more recent times we have examples of the
type in Beaumarchais’ Don Basile, and in the Jesuit Rodin of
Eugene Sue’s Ze Juif errvant. 1t may, perhaps, not be out of
place to mention also the clever comedy by Mme de Girardin
(Delphine Gay), called Zady Tarfupe?

In England there are several hypocrites in literature, some
of them directly inspired by Moliere. In writings before his
time Shakspeare’s “honest Iago” occurs immediately to one's
mind, and Angelo in Measure for Measure exclaims, « We are
all frail,” as Tartuffe assures Elmire that ¢ Madame, aprés tout,
je ne suis pas un ange.” In Ben Jonson’s Volpone one sees
the foxiness of hypocrisy, and in Bartholomew’s Fair the re-
ligious bigot appears in Zeal-of-the-Land Busy. Medbourne’s

! Loin du monde elle fait sa demeure et son giste;
Son ceil tout penitent ne pleure qu’eau beniste.

2 For a list of works inspired by Molidre in France, see Mangold’s book on
Tartuffe, p. 145.
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translation of Zarfufe is a fairly close rendering, though with
such modifications as the appearance of Tartuffe’s servant,
Laurence, who makes love to Dorine and marries her at the
end. Colley Cibber's Non./uror is visibly inspired by the
French play and introduces some of its important scenes in the
doings of Dr. Wolf. The Maskwell of Congreve’s Double
Dealer reminds us of Tartuffe, and so does Dr. Cantwell of
Bickerstaff’s Hypocrite, which kept the stage in America until
well into the nineteenth century. A hypocrite still well known
to theatre goers is Joseph Surface, and the reader of Dickens
sees different phases of Tartuffe’s character in the “ umble-
ness” of Uriah Heep, the moral reflections of Mr. Pecksniff,
the cant of Mr. Chadband, with his ¢“fat smile, and a gen-
eral appearance of having a good deal of train oil in his
system,” and the consuming powers of the deputy-shepherd, the
reverend Mr. Stiggins, of the Pickwick Papers.

V. BIBLIOGRAPHY

General criticisms of Moliére will be found in any history of
French literature.— Editions of his works are also numerous:
the standard today is by Despois and Mesnard in the Collection
des Grands Ecrivains. The tenth volume contains the biog-
raphy, the eleventh the bibliography. See also Livet's Zexigue
de la langue de Moliére; Lacroix’ Bibliographie Moliéresque, and
the bibliography of the Moliére collection in the Harvard
Library by T. F. Currier and E. L. Gay.—Important separate
editions of Je Zartuffe are by Livet, and by the actors
Régnier (Le Tartuffe des Comédiens), and Silvain (Edition de
la Comédie Frangaise). There are school editions by Boully,
by Pellisson, by Lavigne, in France; in Germany, see those of
Lion, of Friese.— An important study of all topics connected
with the play is Mangold’s Moliére’'s Tartuffe, Geschichte und
Kritile. — For literary criticisms and studies, see: Brunetidre,
les Epogques du thédtre frangais; Coquelin, 7artufz; Lemaitre,



INTRODUCTION 1X

Impressions de thédire, Vol. 1V, and les Contemporains, Vol.
VI1I1; Sainte-Beuve, Port Royal, Book 111, Chaps. 16 and 17;
Sarcey, Quarante ans de thédtre, Vol. 11; Veuillot, Moliére et
Bourdaloue.

The editor of the present edition has not hesitated to make
use of all the material at his command, and has drawn freely
from the works mentioned above, as well as from older editions
like Auger and Taschereau. Livet’s notes have, in particular,
proved most useful. Philological information has been kept in
the background as being superfluous to the schoolboy or the
undergraduate, but many differences between seventeenth cen-
tury and modern French have been pointed out, and modern
equivalents have been given, even though the meaning may be
obvious. For this same purpose frequent reference has been
made to Haase’s Syntaxe frangaise du X VI/Ie siécle. The text
is that of the edition by Despois and Mesnard.



ADVERTISEMENTS



Deatbh’s Modern Language Series

FRENCH GRAMMARS, READERS, ETC.

Anecdotes Faciles (Super). 30 cts.

Armand’s Grammaire Elémentaire. 60 cts.

Blanchaud’s Progressive French Idioms. 65 cts.

Bouvet’s Exercises in French Syntax and Composition. 80 cts.
Bowen’s First Scientific French Reader. $1.00.

Bruce’s Dictées Frangaises. 35 cts.

Bruce’s Grammaire Francaise. $1.25.

Bruce’s Lectures Faciles. 60cts.

Capus’s Pour Charmer nos Petits. 50 cts.

Chapuzet and Daniel’s Mes Premiers Pas en Frangais. 65 cts.
Clarke’s Subjunctive Mood. An inductive treatise, with exercises.
Comfort’s Exercises in French Prose Composition. 35 cts.
Davies’s Elementary Scientific French Reader. 45 cts.
Edgren’s Compendious French Grammar. $1.25. Part I, 40 cts.
Fontaine’s En France. $1.00.

Fontaine’s Lectures Courantes. $1.10.

Fontaine’s Livre de Lecture et de Conversation. $1.00.

Fraser and Squair’s Abridged French Grammar. $1.25.
Fraser and Squair’s Complete French Grammar. $1.25.
Fraser and Squair’s Shorter French Course. $1.20.

French Anecdotes (Giese and Cool). 45 cts.

French Verb Blank (Fraser and Squair). 35 cts.

Grandgent’s Essentials of French Grammar. $1.20.
Grandgent’s French Composition. 60 cts.

Grandgent’s Short French Grammar. 85 cts.

Heath’s French Dictionary.  $1.60.

Hénin’s Méthode. 50 cts. '

Hotchkiss’s Le Premier Livre de Frangais. 40 cts.

Knowles and Favard’s Grammaire de la Conversation. $1.25,
Mansion’s Exercises in French Composition. 65 cts.
Mansion’s First Year French. For young beginners. 50 cts.
Méras’ Le Petit Vocabulaire. 25 cts.

Pattou’s Causeries en France. 75 cts.

Pellissier’s Idiomatic French Composition. $1.20.

Perfect French Possible (Knowles and Favard). 40 cts.

50 cts.

Prisoners of the Temple (Guerber). For French composition. 30 cts.
Roux’s Lessons in Grammar and Compositien, based on Colomba. 20 cts.

Schenck’s Frenck Verb Forms. 20 cts.
Snow and Lebon’s Easy French. 65 cts.

Story of Cupid and Psyche (Guerber). For French composition. 20 cts.

Super’s Preparatory French Reader. 80 cts.



PHeath’s Modern Language Series
ELEMENTARY FRENCH TEXTS.

Assolant’s Récits dela Vieille France. Notes by E. B. Wauton. 30 cts.
Berthet’s Le Pacte de Famine (Dickinson). 30 cts.
Bruno’s Les Enfants Patriotes (Lyon). Vocabulary. 80 cts.
Bruno’s Tour de la France par deux Enfants (Fontaine). Vocabulary, 50 cta.
Claretie’s Piérrille (Fran¢ois). Vocab. and exs. 45 cts.
Daudet’s Trois Contes Choisis (Sanderson). Vocabulary. 80 cts.
Desnoyers’ Jean~Paul Choppart (Fontaine). Vocab. and exs. 45 cts.
Enault’s Le Chien du Capitaine (Fontaine). Vocabulary. 40 cts.
Erckmann-Chatrian’s Le Conscrit de 1813 (Super). Vocabulary. 850 cts.
Erckmann-Chatrian’s L'Histoire d’un Paysan (Lyon). 30 cts.
Erckmann-Chatrian’s Le Juif Polonais (Manley). Vocabulary. 35 cts.
Brckmann-Chatrian’s Madame Thérdse (Manley). Vocabulary. 45 cts.
Fabliaux et Contes du Moyen Age (Mansion). Vocabulary. 465 cts.
France’s Abeille (Lebon). 30 cts. .
French Fairy Tales (Joynes). Vocabulary and exercises. 40 cts.
French Playsfor Children (Spink). Vocabulary. 35 cts.
Gervais’s Un Cas de Consci (Horsley). Vocabulary. 30 cta.
La Bedollidre’s La Mare Michel et son Chat (Lyon). Vocabulary, 385 cta.
Labiche’s La Grammaire (Levi). Vocabulary. 80 cts.
Labiche’s La Poudre aux Yeux (Wells). Vocabulary. 385 cts.
Labiche’s Le Voyage de M. Perrichon (Wells). Vocab. and exs. 85 ota,
Laboulaye’s Contes Bleus (Fontaine). Vocabulary. 40 cts.
La Main Malheureuse (Guerber). Voeabulary. 30 cts.
Laurie’s Mémoires d’un Collégien (Super). Vocab. and exs. 85 cts.
Legouvé and Labiche’s Cigale chez les Fourmis (Witherby). .25 cts.
Lemalitre, Contes (Rensch). Vocabulary. 35 cts.
Mairet’'s La TAche du Petit Pierre (Super). Vocab. and exs. 40 cts.
Maistre’s La Jeune Sibérienne (Fontaine). Vocab. and exs. 40 cts.
Malot’s Sans Famille (Spiers). Vocabulary and exercises. 50 cts.
Meilhac and Halévy’s L'Eté de la St. Martin (Frangois) Vocab. 80 ct
Moinaux’s Les deux Sourds (Spiers). Vocabulary. 30 cts.
Muller’s Grandes Découvertes Modernes. Vocabulary. 30 cts.
Récits de Guerre et de Révolution (Minssen). Vocabulary. 30 cta.
Récits Historiques (Moffett). Vocabulary and exercises.. 50 cts.
Saintine’s Picciola (Super). Vocabulary. 50 cts.
Ségur’s Les Malheurs de Sophie (White). Vocab. and exs. 45 cts.
Selections for Sight Translation (Bruce). 17 cts.
Verne’s L'Expédition de 13 Jeune-Hardie (Lyon). Vocabulary. 35 cts.




Heatb’s Modern Language Series
INTERMEDIATE FRENCH TEXTS. (Partial List.)

About’s La Mare de la Marquise (Brush). Vocabulary. 50 cts.

About’s Le Roi des Montagnes (Logie). 45 cts. With vocab. 55 cts.
Balzac: Cing Scénes de la Comédie Humaine (Wells). Glossary. 60 cts.
Balzac’s Eugénie Grandet (Spiers). Vocabulary. 60 cts.

Balzac’s Le Curé de Tours (Super). Vocabulary. 35 cts.
Chateaubriand’s Atala (Kuhns). Vocabulary. 40 cts.

Contes des Romanciers Naturalistes (Dow and Skinner). Vocab. 60 cts.
Daudet’s La Belle-Nivernaise (Boielle). Vocabulary. 35 cts.

Daudet’s Le Petit Chose (Super). Vocabulary. 45 cts.

Daudet’s Tartarin de Tarascon (Hawkins). Vocabulary. 80 cts.
Dumas’s Duc de Beaufort (Kitchen). Vocabulary. 35 cts.

Dumas’s La Question d’Argent (Henning). Vocabulary. 45 cts.
Dumas’s La Tulipe Noire (Fontaine). 45 cts. With vocabulary. 55 cts.
Dumas’s Les Trois Mousquetaires (Spiers). Vocabulary. 50 cts.
Dumas’s Monte-Cristo (Spiers). Vocabulary. 45 cts.

Feuillet’s Roman d’un jeune homme pauvre (Bruner). Vocabulary. 55 cta
Gautier’s Voyage en Espagne (Steel). 35 cts. e
Gréville’s Dosia (Hamilton). Vocabulary. 50 cts.

Hugo’s Bug Jargal (Boielle). 45 cts.

Hugo’s La Chute. From Les Miserables (Huss). Vocabulary. 35cts.
Hugo’s Quatre-vingt-treize (Fontaine). Vocabulary. 55 cts.

Labiche’s La Cagnotte (Farnsworth), 35 cts.

La Bréte’s Mon Oncle et mon Curé (Colin). Vocabulary. 850 cts.
Lamartine's Graziella (Warren). 45 cts.

Lamartine’s Jeanne d’Arc (Barrére). Vocabulary. 40 cts.

Lamartine’s Scénes de la Révolution Frangaise (Super). Vocab. 45 cts.
Lesage’s Gil Blas (Sanderson). 50 cts.

Maupassant: Huit Contes Choisis (White). Vocabulary. 40 cts.
Michelet: Extraits de1’histoire de France (Wright). 40 cts.

Musset: Trois Comédies (McKenzie). 35 cts.

Sarcey’s Le Siége de Paris (Spiers). Vocabulary. 80 cts.

Taine’s L’Ancien Régime (Giese). Vocabulary. 70 cts.

Theuriet’s Bigarreau (Fontaine). Vocab. and exercises. 40 cts.
Tocqueville’s Voyage en Amérique (Ford). Vocabulary. 45 cts.

Vigny’s Cing-Mars (Sankey). Abridged. 65 cts.

Vigny’s Le Cachet Rouge (Fartier). 30 cts.

Vigny’s La Canne de Jonc (Spiers). 45 cts.

Voltaire’s Zadig (Babbitt). Vocabulary. &0 cts.




Death’'s Modern Langnage Series

INTERMEDIATE FRENCH TEXTS. (Partial List.)
Augier’s Le Gendre de M. Poirier (Wells). Vocabulary. 40 cts.
Bazin’s Les Oberlé (Spiers). Vocabulary. 55cts.
Beaumarchais’s Le Barbier de Séville (Spiers). Vocabulary. 40 cts.
French Lyrics (Bowen). 65 cts.
Gautier’s Jettatura (Schinz). 40 cts.
Halévy’s I’Abbé Constantin (Logie). Vocabulary. 45 cts.
Halévy’s Un Mariage d’Amour (Hawkins). Vocabulary. 35 cts.
Historiettes Modernes (Fontaine). Vol. I, 40 cts. Vol. II, 40 cts.
La France qui travaille (Jago). Vocabulary. 55 cts.
Lectures Historiques ( Moffett). Vocabulary. 60 cts.
Loti’s Le Roman d’un Enfant. (Whittem). Vocabulary. 50 cts.
Loti’s Pécheur d’Islande (Super). Vocabulary. 45 cts.
Loti’s Ramuntcho (Fontaine). 40 cts.
Marivaux’s Le Jeu del’amour et du hasard (Fortier). Vocab. 40 cts.
Mérimée’s Chronique du Régne de Charles IX (Desages). 35 cts.
Mérimée’s Colomba (Fontaine). Vocabulary . 50 cts. .
Moliére en Récfts (Chapuzet and Daniels). Vocabulary. 55 cts.
Moliére’s L’Avare (Levi). 40 cts. '
Moliére’s Le Bourgeois Gentilhomme (Warren). Vocabulary. 40 cts.
Moliére’s Lp Médecin Malgré Lui (Hawkins). Vocabulary. 35 cts.
Pailleron’s Le Monde od I’on s’ennuie (Pendleton). Vocabulary. 45 cts.
Poémes et Chants de France (Daniels and Travers). Vocabulary. 65 cts.
Racine’s Andromaque (Wells). Vocabulary. 40 cts.
Racine’s Athalie (Eggert). 35 cts.
Racine’s Esther (Spiers). Vocabulary. 35 cts.
Renan’s Souvenirs d’Enfance et de Jeunesse (Babbitt). 75 cts.
Sand’s La Mare au Diable (Sumichrast). Vocabulary. 40 cts.
Sand’s La Petite Fadette (Super). Vocabulary. 40 cts.
Sandeau’s Mlle de la Seiglidre (Warren). Vocabulary. 45 cts.
Sardou’s Les Pattes de Mouche (Farnsworth). Vocabulary. 45 cts.
Scribe’s Bataille de Dames (Wells). Vocabulary. 40 cts.
Scribe’s Le Verre d’Eau (Eggert). Vocabulary. 45 cts.
Sept Grands Auteurs du XIXe Siécle (Fortier). Lectures. 65 cts.
Souvestre’s Un Philosophe sous les Toits (Fraser). Vocabulary. 55 cts.
Thiers’s Expédition de Bonaparte en Egypte (Fabregou). 40 cts.
Verne’s Tour du Monde en quatre-vingts jours (Edgren). Vocab. 50 cts.
Verne’s Vingt mille lieues sous les mers (Fontaine). Vocab. 50 cts.
Zola’s La DébAcle (Wells). Abridged. 65 cts.



Peath’s apodern Language Series
ADVANCED FRENCH TEXTS.
Balzac’s Le Pére Goriot (Sanderson). $1.00.
Boileau: Selections (Kuhns). 55 cts.
Bornier’s La Fille de Roland (Nelson). 35 cts.
Bossuet: Selections (Warren). 50 cts.
Calvin: Pages Choisies (Jordan). - 70 cts.
Corneille’s Cinna (Matzke). 35 cts.
Corneille’s Horace (Matzke). 35 cts.
Corneille’s Le Cid (Warren). Vocabulary. 45 cts.
Corneille’s Polyeucte (Fortier). 35 cts.
Delpit's L'Age d’Or de la Littérature Frangaise. 90 cts,
Diderot: Selections (Giese). 55 cts. ‘
Duval’s Histoire de la Littérature Frangaise. $1.20.
French Prose of the XVIIth Century (Warren). $1.10.
Hugo’s Hernani (Matzke). 65 cts.
Hugo's Les Misérables (Super). Abridged. $1.00.
Hugo’s Les Travailleurs de la Mer (Langley). Abridged. $1.00.
Hugo’s Poems (Schinz). 90 cts. i
Hugo’s Ruy Blas (Garner). 75 cts.
La Bruyére: Les Caractéres (Warren). 55 cts.
Lamarfine’s Méditations (Curme). 55 cts. .
La Triade Francaise. Poems of Lamartine, Musset, and Hugo. 80 cts.
Lesage’s Turcaret (Kerr). 35 cts:
Malitres de la Critique lit. au XIXe Siécle (Comfort). 50 cts.
Molidre’s Le Misanthrope (Fortier). 40 cts.
Molidre's Les Femmes Savantes (Fortier). 35 cts.
Molidre’s Les Fourberies de Scapin (McKenzie). Vocabulary. 40 cts.
Moliére’s Les Précieuses Ridicules (Toy). 30 cts.
Molidre’s Le Tartuffe (Wright). 85 cts.
Montaigne: Selections (Wright). 90 cts.
Pascal: Selections (Warren). 55 cts.
Racine’s Les Plaideurs (Wright). 35 cts.
Racine’s Phadre (Babbitt). 35 cts.
Rostand’s La Princesse Lointaine (Borgerhoff). 45 cta.
Voltaire’s Prose (Cohn and Woodward). $1.20.
Voltaire’s Zaire (Cabeen). 35 cts. '
ROMANCE PHILOLOGY.
Introduction to Vulgar Latin (Grandgent). $1.50.
Provengal Phonology and Morphology (Grandgent). $1.50.



Death’s Modern Language Series
GERMAN GRAMMARS AND READERS.

Ball’s German Drill Book. Companion to any grammar. 90 cts.
Ball’s German Grammar. $1.00.

Bishop and McKinlay’s Deutsche Grammatik. $1.00.
Deutsches Liederbuch. With music. 96 cts.

Foster’s Geschichten und Mirchen. For young children. 45 cts.
Fraser and Van der Smissen’s German Grammar. $1.20.
Greenfield’s Grammar Summary and Word List. 30 cts.
Guerber’s Mirchen und Erzihlungen,I, 65 cts. II, 65 cts.
Haertel and Cast’s Elements of Grammar for Review. 50 cts.
Harris’s German Composition. 60 cts.

Harris’s German Lessons, 70 cts.

Hastings’ Studies in German Words. $1.20.

Heath’s German Dictionary. $1.60.

Hewitt’s Practical German Compositionn. 35 cts.

Holzwarth’s Gruss aus Deutschland. $1.00.

Huebsch-Smith’s Progressive Lessons in German. 60 cts.
Huebsch-Smith’s Progressive Lessons in German. Rev. 70 ots.
Huss’s German Reader. 80 cts.

Jones’s DesgKindes erstes Lesebuch 35 cts.

Joynes-Meissner German Grammar. $1.25.

Joynes and Wesselhoeft’s German Grammar. $1.25.

Kriiger and Smith’s Conversation Book. 30 cts.

Manfred’s Ein praktischer Anfang. $1.25.

Méras’ Ein Wortschatz. 25 cts.

Mosher and Jenney’s Lern- und Lesebuch. $1.25.

Pattou’s An American in Germany. A conversation book. 75 cta.
Schmidhofer’s Lese-Ubungen fiir Kinder. 36cts.

Schmidhofer’s Erstes Lesebuch. 44 cts. With vocab., 60 cts.
Schmidhofer’s Zweites Lesebuch. 60 cts.

Spanhoofd’s Elementarbuch der deutschen Sprache. $1.15.
Spanhoofd’s Erstes deutsches Lesebuch. 80 cts.

Spanhoofd’s Lehrbuch der deutschen Sprache. $1.15.
Wallentin’s Grundziige der Naturlehre (Palmer). $1.20.
Wesselhoeft’s Elementary German Grammar. $1.00.
Wesselhoeft’s Exercises. Conversation and composition. 55 cts.
Wesselhoeft’s German Composition 50 cts.

Zinpecker’s Deutsch fiir Anféinger. $1.25.



Death’s Modern Language Series
ELEMENTARY GERMAN TEXTS. (Partial List.)

Andersen’s Bilderbuch ohne Bilder (Bernhardt). Vocabulary. 35 cts.
Andersen’s Mirchen (Super). Vocabulary. 55 cts.

Aus der Jugendzeit (Betz). Vocabulary and exercises. 45 cts.

Baumbach’s Nicotiana (Bernhardt). Vocabulary. 35 cts.

Baumbach’s Waldnovellen (Bernhardt). Six stories. Vocabulary. 40 cta.
Benedix’s Der Prozess (Wells). Vocabulary. 30 cts.

Benedix’s Nein (Spanhoofd). Vocabulary and exercises. 30 cts.

Bliithgen’s Das Peterle von Niirnberg (Bernhardt). Vocab.and exs. 40 cts,
Bolt’s Peterli am Lift (Betz). Vocabulary and exercises. 45 cts.

Campe’s Robinson der Jilngere (Ibershoff). Vocabulary. 45 cts.

Carmen Sylva’s Aus meinem Konigreich (Bernhardt). Vocabulary. 40 cts.
Die Schildbiirger (Betz). Vocabulary and exercises. 40 cts.

Der Weg zum Gliick (Bernhardt). Vocabulary and exercises. 45 cts.
Deutscher Humor aus vier Jahrhunderten (Betz). Vocab. and exercises. 45 cts.
Elz’s Er ist nicht eifersiichtig (Wells). Vocabulary. 30 cts.

Gerstiicker’s Germelshausen (Lewis). Vocabulary and exerciseS. 35 cts.
Goethe’s Das Miirchen (Eggert). Vocabulary. 385 cts.

Grimm’s M#rchen and Schiller’s Der Taucher (Van der Smissen). 50 cts.
Hauff’s Das kalte Herz (Van der Smissen). Vocab. Roman type. , 45 cts.
Hauff’s Der Zwerg Nase (Patzwald and Robson). Vocab. and exs. 35 cts.
Heyse’s L’Arrabbiata (Deering-Bernhardt). Vocab. and exercises. 35 cts.
Heyse’s Niels mit der offenen Hand (Joynes). Vocab. and exercises. 35 cts
Hillern’s Hher als die Kirche (Clary). Vocabulary and exercises. 35 cts.
Leander’s Triumereien (Van der Smissen). Vocabulary. 45 cts.
Miinchhausen: Reisen und Abenteuer (Schmidt). Vocabulary. 35 cts.
Rosegger’s Der Lex von Gutenhag (Morgan). Vocab. and exercises. 45 cts.
Salomon’s Die Geschichte einer Geige (Tombo). Vocab. and exercises. 35 cts.
Schiller’s Der Neffe als Onkel (Beresford-Webb). Vocabulary. 35 cts.
Spyri’s Monider Geissbub (Guerber). Vocabulary. 35 cts.

Spyri’s Rosenresli (Boll). Vocabulary. 30 cts.

Spyri’s Was der Grossmutter Lehre bewirkt (Barrows). Vocab.and exs. 35 cts.
Storm’s Geschichten aus der Tonne (Vogel). Vocab. and exs. 45 cts.
Storm’s Immensee (Bernhardt)., Vocabulary and exercises. 35 cts.

Storm’s In St. Jiirgen (Wright). Vécabulary and exercises. 40 cts.

Storm’s Pole Poppenspiller (Bernhardt). Vocab. and exercises. 45 cts.

Till Eulenspiegel (Betz). Vocabulary and exercises. 35 cts.

Volkmann’s Kleine Geschichten (Bernhardt). Vocabulary. 35 cts. .
Zschokke’s Der zerbrochene Krug (Joynes). Vocabulary and exercises. 30 cta




